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Consignment No.: 20220172
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. H 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
u freight Forwrder: 60346
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARTI} -Mame : Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidiu: 5840
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487998 2517054000 4.800,00 piece §  CO004400_MIP_2 E 550003893401
26.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 j 2.400,00 ¢
2 TBA-520945 40 - M7213 l%iﬂ?l}fg£73;£7 60,00 U
3 »  PBA-520022 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 %5 6? 2.400,00
5 TBA-520945 40 - MmaSQlO? SS Z- 60,00 v
6 TBA-520922 1 - M7472 AL 941,
20487999 2510602101 3.200,00 piece §  C€012086-MIP-2 D 550003962401
26.10.2020 25802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 [aga’}@g’gl 80,00
3 . TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-~520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282£ ’}% Cé 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 ofo S 5 /!3& .‘Péb
20488000 2510602201 4%’ 3.600,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
26.10.2020 29803 k"'"d Q’ir KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 &Ck@ 'vjﬁg, 1 - M7471 1.200,00 L
2 4315 Ty, VA 20 - M7282 qfa 60,00
3 TBA-520922 “20n, 9@ 1 -~ M7472 [QJKL ggz
4 TBA-520921 25? ‘54% Kg 1 - M7472 1.200,00 b
5 — w15, W 7 Y .26 - M7282 60,00
e ¥7/) 184
6 TBA-5 Vrow i h - m7472
7 TBA- szogzﬁ?&/ 2. 1 - M7471£9]0’}-%8'5é\,\ 1.200,00 [
"L o" .
8 4315 QZB%@‘**YQ 20 - M7282 60,00 %
_ ;e _ Rﬂ
9 TBA-520922 Ja, o o 1 - M7472 /} 5
EIvA
20488001 2517084100 “fh& 4.000,00 piece S CO08017-MIP-4 D 550003962701
26.10.2020 29804 SCHUTZKADPE
1 . TBA-520921 1 - w02 YDHOST 4.000,00 U/
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - warz [010T68SES N2 A F
20488002 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
26,10,2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 IZD?/}%O?L‘ 8.000,00 &~
2 4315 - M7282 400,00
3 TBA-520922 e ;0']0,}%§'§66 A _968
20488003 2517603002 12.000,00 piece S  C004221_CP_3 B 5500038295101
26,10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M747i [ ?%3(73f§ 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 EZ?ZL 150,00 v
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M?emlg_'o]a?%g'e(?- 6.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472 /é& 953

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/fwww.Joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiinrten vari@ngerten
Eigentumsvarbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukinitigen Lieferungen und Racklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hieraut barufen.
We deliver exclusivaly on the basis of cur information available on the Intamet at hitn:/f'www.ioma-polviec.de to find ferms of delivery and pavment and the prolonasd retantion
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Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

L]
Hdfelstrake 17-19
72411 Bodelshausen

Consignment No.:
Consignee - Plant:
Customer - N. :

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO {BARI)
ITALIEN

- End of List -
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100 Unloading Point 14248
521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
=Name: Abholung

Gross Shipping Weidgiid: 5840
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Wir llefen ausschlieRfich auf Basis unserer im Intemet unter hitp:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Lieter- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefUhrien verldngerten
Eigentumsvorbehaltes, Dies gilt auch fiir alle zukanftigen Liefertngen und Ricklieferingen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets-ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our information avallabla on the Intemet at hito://mww.foma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed ratention



Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

) — A A GO ——
Sender / Millents VTI9-o. / 14° partita VA Date/ Dafa
28-0CTP-2020 |2/
DHI, FREIGHT-JOMA POLYTEC
*  wia delle industrie 1 |”
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
784130001652

Gollection address / Indirlzzo det luogo di carteo {dl ritiro)

Order Code / Ording i trasporlo
MIL-DF-0016527

Term|nal address f
Indirizzo termninale

Dellvery terms /
Condizion] di trasporto

frea-domicile — 6% works
Drranoo dom. O

Cleared Uncleased
Dsduganam (]

taxes paid
Oz agas.

taxes unpaid

Consignee / Destinatario

via del ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

VAT-1B-No. / N° parhila VA
MAGNA ITATTA

duty paid culy unpatd
Dtﬂr dng. pang"r dog.

[Jotes wnpag.  |Tel:+39 02
altrd

Fax:+39% 02

PDU

o B DHL, GLOBAL. FORWARDING (I
noasdoganaie| POZ ZUOLO MARTESANA (MILAN
dinopmgi VIA DELLE INDUSTRIE, 1

I-20060 POZZUOLO MARTESA

95252-200
95252 801

Addiore] tensport Tnsurance/

Delivery address / Indirizzo di consenna delia mexce

O O

08101000568289

Terminal reference /
Numero o dossier

Curencyf  Valugdorinsurnce
Valuta Valore da asslcurare

Gustomer’s referenca /
Rileriment del cliznta

NoalBRI-FII-0000661

Terminal d arivo Contact tel,
Terminal da destination Humero telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goads Custos i nuriee] Gross welght In kg Valuz {with curency}
Marche @ numert Quantits Imbaltaggle  Descriziene della merce Taffadoganale | Pesolosdoinkg Valore (con valula)
11 |PAL, VARIO 8l4.6
Payablz weight In kg Tola! gross weight In ky
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPATID Pesp tassabilz in kg Totate peso lorda inkg
Dim. x omx X = 0.000m 1.43 w| 2,359.50 81l4.6
Special consignmenls / Richieste particolad
Spectal Instructions / Istnizloni particolari Enclosures { Allegali

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collection 2t sender Delvery to consigne INPORTART According to CH, transpoet dameges have ta be poted on the tranport
Rutiro dal mittenle Consegna al deslinztarla ordar (POD] tipon delivery of tha netyisible ‘shoukd be
notified In writing to the respansible FUROCORNEGT lerminal within 7 dzys a!!erdelwrsg
Date /Data Date / Daia
Time / Orarfo Time / Orario AU o
Drivers signature / Firma dzliautista Consignee$ signaluce Consignee’s name In block letters
Firma de! deslinatario Nome df chi firma in stampatslic

L ey J-,} rr‘ 12 rirpv\;:] di
EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusivaly to alf DHL EUROCONNECT consignments. - ' *

Tutte 8 spadizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarall di trasporto EUHOGONNEG_T

Lo oeenhitd” 1



